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Chamberlain in 
Hitler v tajnem 

posvetovanju 
Monakovo, Bavarska, 15. sep-

tembra. Včeraj je sem dospel 
angleški ministerski predsednik 
Chamberlain in se je kmalu po-
tem podal na konferenco z nem-
škim diktatorjem H i t l e r j e m . 
Chamberlain se je pripeljal v 
Nemčijo z zrakoplovom. 46,-
Nemčijo z zrakoplovom. 46,000,-
000 Angležev pa tudi ostali svet 
upa, da se bo tej nenavadni konfe-
renci posrečilo prihraniti svetu 
zroze svetovne vojne. Chamber-
lain je imel privatne vesti, da je 
nemška a r m a d a pripravljena 
vkorakati v Čehoslovaško, in to 
ga je napotilo, da je naredil zad-
nji poskus, da prepreči evrop-
sko vojno. 

o 
Odpreta tretjo trgovino 

Jerry Bohinc in John Sušnik, 
lastnika Norwood Appliance & 
Furniture, ki imata prodajalni 
na 6104 St. Clair Ave. in 6119 
St. Clair Ave., odpreta v soboto 
17. septembra tretjo prodajalno 
s pohištvom in vsemi hišnimi 
potrebščinami na 819 E. 185th-
St., takoj poleg La Salle gledišča. 
Za otvoritveni dan bodo znižane 
cene na vsem pohištvu v vseh 
treh prodajalnah. V novi proda-
jalni bodo pa dobili v soboto ob-
iskovalci lepo darilo. Našim ro-
jakom v ondotni okolici bo ta no-

.va prodajatoa jako priročna, za-
to jo bodo gotovo posečali. Pod-
jetna slovenska moža, Mr. Su-
šnik in Mr. Bohinc, sta komaj 
pred par leti odprla svojo prvo 
trgovino na 6104 St. Clair Ave. 
Ker sta zelo podjetna in dobra 
trgovca, sta si kmalu, pridobila 
veliko odjemalcev in sta radi 
premajhnih prostorov odprla še 
drugo prodajalno na 6119 St. 
Clair Ave. In v soboto odpreta še 
tretjo podružnico, kot omenje-
no. Podjetnima rojakoma česti-
tamo na njih uspehu. 

Smrtna kosa 
Po kratki in mučni bolezni je 

v Glenville bolnišnici umrla An-
tonija Prinčič, rojena Smer.ejc, 
stara 45 let. Stanovala je na 
14305 Sylvia Ave. Tu zapušča 
soproga Johna in 6 otrok ,Ber-
tha, Olga, Dorothy, Adolf, Ka-
rol, Walter in več sorodnikov. 
Rojena je bila v vasi Prevaje, 
glavarstvo Kamnik, kjer zapu-
šča tri brate. V Clevelandu je 
bivala 25 let. Bila je članica dru-
štva Združene Slovenke št. 23 
SDZ. Pogreb se vrši v soboto ob 
2. uri popoldne iz Jos. žele in Si-
novi pogrebnega zavoda na 452 
E. 152nd St. Prizadetim naše 
sožalje! Bodi ranjki ohranjen 
blag spomin! 

Zadušnica 
V nedeljo se bo brala v cerkvi 

sv. Vida ob desetih sv. maša za 
pok. Matija Hrastar ob priliki 
13. obletniče smrti. Prijatelji 
in znanci so prošeni k udeležbi. 

Mooney postane nadškof? 
Govori se, da bo papež imeno-

val bivšega clevelandskega du-
hovna Edw. Mooneya, ki je se-
daj nadškof v Detroitu, za new-
yorskega nadškofa in pozneje za 
kardinala. 

"Slovan" 
Zbor "Slovan" sklicuje prav 

važno izvanredno sejo jutri ob 
osmih zvečer v Društvenem do-
mu na Recher Ave. Prosi se vse 
pevce, da, so gotovo navzoči. 

Iz bolnišnice 
Mr. Louis Tolar Sr., je bil pre-

peljan iz Lakeside bolnišnice na 
svoj dom, 441 E. 157th St. 

Jubilej mladinskih zborov 
štiri leta so minula, odkar je bil v Clevelandu ustanovljen prvi 

mladinski pevski zbor. Marsikdo je tedaji dvomil, da bo obstanek 
takega zbora pri naši živahni mladini mogoč. Toda trdna volja 
in pametno vodstvo, žrtve staršev, vse to je premagalo številne te-
žave in danes ima Cleveland mladinske pevske zbore, s kakoršnji-
mi, dvomimo, da se more celo stara domovina naša ponašati. 

Brez dvoma gre ogromna zasluga priljubljenemu pevovodju 
g. Louis šemetu, ki je vsa leta naravnost z angeljsko potrpežljivost-
j o in železno vztrajnostjo izuril naše malčke do nekake popolnosti 
v petju. In ne samo, da jih je naučil slovensko peti, pač pa jim je 
ob istem času znal vliti v njih nežna srca ljubezen do slovenske 
pesmice, spoštovanje do staršev in j im vlil ponos M srca, da se 
čutijo v resnici kot mladi Slovenci. 

Ve, matere in očetje, prav dobro veste, kako je z mladino. 
Koliko učenja in potrpljenja je treba imeti z njo ! In kaj še uči-
telj, ki se'mahoma znajde v skupini kakih 600 otrok! Toda kak-
šna disciplina je to pri teh mladinskih zborih. Otroci kar nekake 
z veseljem in radostjo prihajajo k vajam in komaj pričakujejo 
velikega dneva, ko bo zaorila slovenska pesem iz njih grl svojim 
staršem, svojemu narodu v pozdrav. 

Ko vidimo to silno in sladko prizadevanje otrok, da vas razve-
selijo s slovensko pesmico, tedaj boste gotovo trdno sklenili, da 
pridete v nedeljo h koncertu skupnih slovehskih mladinskih zbo-
rov. Nastopilo bo clo malega "600 mladih pevcev in pevk. In kako 
bodo peli! 

Vasa navzočnost je potrebna, da garantirate z njo finančni 
in moralni uspeh. Mladi pevci in pevke bi bili pač žalostni, ko bi 
peli praznim klopem. Zgubili bi veselje, zamrla bi slovenska pe-
sem pri mladini in z njo vred zadnji čut, ki smo ga ohranili do slo-
venskega naroda. 

Vstopnina je prav malenkostna, toda toliko več pa bo pristne 
duševne zabave in pri pogledu na pojoče otroke vam bo gotovo 
prišel v spomin oni srečni dan, ko ste v domovini na prostem vri-
skali in prepevali pesirn, katere vas je naučila mamica, in ki jih 
je zopet podedovala od .svoje matere sto in stoletja nazaj. 

Kot rečeno se vrši koncert v' nedeljo 18. septembra ob 3. uri 
popoldne v veliki dvorani S N. Doma na St. Clair Ave. Pridite in 
praznujte ta dan s svojo mladino, ki je naše najdražje premoženje 
na svetu. Dokler bodo naši malčki prepevali in se zavedali svoje 
narodnosti, toliko časa bodo krepostni fantje in dekleta, ki bodo v 
ponos ne samo vam, pač pa vsej Ameriki. 

Vlada Zedinjenih držav skrbno motri položaj 
v Evropi. Kabli in telefoni so zaposleni 

Washington, 15. septembra. Z 
največjo pozornostjo in čuječ-
nostjo opazujejo diplomati v po-
slopju državnega oddelka vsako 
najmanjše gibanje v Evropi. 
Tem državnikom noben, niti naj-
manjši dogodek v Evropi ne od-
ide. 

Na zunaj so vsi mirni in se ob-
našajo običajno kot vselej, toda 
videti je, ima njih notranjost 
vse drugačno lice. Uradniki dr-
žavnega oddelka ne govore s čas-
nikarji, ne govore za javnost, pač 
pa samo opazujejo položaj. 

Vsake pol ure prihajajo urad-
na poročila direktno iz čehoslo-
vaške, Nemčije, Francije in Anr 

glije, bodisi potom kabla, telefo-
na ali radia. Urni uslužbenci hi-
tijo s temi poročili v urad drža-
vnega tajnika Hulla in k ostalim 
višjim uradnikom. 

To se godi noč in dan, brez 
prestanka. Državni tajnik Hull 
se ne zanaša samo na kabel j ska 
poročila, pač pa pogostoma sto-
pi tudi k telefonu in govori z 
ameriškimi poslaniki v Berlinu, 
Parizu, Londonu in v Pragi. 

Računa se, da velja telefonska 
služba državni oddelek do $2,000 
na dan. Kakor hitro dobi dr-
žavni tajnik poročila iz Evrope, 
jih takoj potom telefona pošlje 
predsedniku Rooseveltu, ki mora 
biti o vsem obveščen. 

Nocoj! 
V petek 16. sept. se vrši na-

vadna petkova prireditev v spod-
njih prostorih nove cerkve sv. 
Vida pod pokroviteljstvom dr. 
Marije Magdalene št. 162 K. S. 
K. J. člane se prosi, da se te 
prireditve, ki je namenjena za 
cerkveni napredek, v največjem 
številu udeleže. Pričetek ob 8. 
zvečer. 

Državljanska šola 
Ponovno opozarjamo, da se 

prične s poukom o ameriškem 
državljanstvu v pondeljek 3. ok-
tobra ob 7. uri zvečer in sicer 
v veliki dvorani javne knjižnice 
na St. Clair Ave. in 55. cesta. 
Doslej se je pouk vršil ob četrt-
kih, zanaprej se pa vrši stalno 
pouk o pondeljkih. 

Poroka 
V soboto ob desetih dopoldne 

se vrši v cerkvi sv. Vida poroka 
slovenskega para, Miss Jennie 
Urenjak, 1140 E. 63rd St. in Mr. 
William Pate, 1251 E. 55th St. 
Mnogo sreče želimo mlademu pa-
ru v novem stanu! 

Zborovanje 9. konvencije S. D. Z. 

Vest iz domovine 
Mrs. Mary Marinko, 6713 

Bonna Ave., je dobila žalostno 
vest iz domovine, da je v Domža-
lah umrl njen ljubljeni oče, do-
bro poznani tudi v Clevelandu, 
Lawrence Urbanija. Pokojni je 
bil po poklicu krojač in je tudi 
ves čas svojega bivanja v Cleve-
landu vodil krojaško obrt. Pred 
desetimi leti se je vrnil v domovi-
no, da preživi tam svoja zadnja 
leta. Bodi mu ohranjen blag 
spomin! V domovini zapušča so-
progo Elizabeth, brate in sestre, 
tu pa dobro poznano hčer Mary 
Marinko in številno vnukov. 

Seja 
Starše mladinskega pev. zbo-

ra SDD na Waterloo Rd. se opo-
zarja, da se vrši redna mesečna 
seja v pondeljek 19. sept. ob 
7:30 zvečer v SDD. 

Zadušnica 
Jutri se bo brala v cerkvi sv 

Vida ob osmih sv. maša za po-
kojnim Jakob Pristavec. Sorod-
niki in prijatelji so vabljeni. 

Zborovanje v četrtek zjutraj 
ob 9. uri 

Zapisnikar brat Rozman čita 
zapisnik dopoldanske seje v sre-
do in se z malimi popravki sprej-
me. Br. Penko prosi, naj se ni-
kakor ne stavi v zapisnik, da se 
kak delegat "obregne" ob druge-
ga," pač pa naj se piše, da "ugo-
varja." Navzoči so vsi zboroval-
ci, razven onih, ki delujejo pri 
odborih ali ki so bili od konven-
cije oproščeni. i 

V soboto se bo zborovalo v 
spodnji dvorani Doma, ker se ra-
bi gornja dvorana za mladinske 
zbore. Nato se čita prestava obeh 
pisem od zavarovalninskega de-
partmenta v Columbusu, katera 
pismo je dobilo uredništvo Am. 
Domovine. Prestava je izborna 
in postane del zapisnika. 

Sprejme se, da ako se delegat 
ne udeleži zborovanja ni za doti-
čni dan upravičen do dnevnice, 
ako izostane pol dneva, se mu za 
pol dneva odkloni dnevnica. Izv-
zeti so oni, katere konvencija po 
uradnih opravilih pošlje iz dvo-
rane. Predlog sprejet z 43 glaso-
vi ,proti 17 glasov. Br. Okorn 
omenja, da je vse preveč "nuj-
nih" predlogov, ki končno pripo-
vedujejo o enem in istem. 

Ob 9:55 dopoldne se nadaljuje 
s čitanjem pravil. Točke 10, 11, 
12 se sprejmejo. K točki 13 j t 
bil stavljen predlog, da se vrši-
jo konvencije na tri leta. Več de-
legatov je tudi omenjalo, da so 
jim društva naročila, da se kon-
vencija spremeni iz septembra 
meseca na mesec maj. Toda de-
legacija je sprejela predlog od-
bora za pravila, da se konvenci-
je vršijo -na vsaka štiri leta. Za 
51, proti 11. 

Konvencija je na priporočilo 
odbora za pravila tudi sprejela 
točko, da se volitve delegatov vr-
šijo v mesecu maju in ne več v 
juniju. Vse volitve morajo biti 
končane do konca junija, nam-
reč tudi one glede delegatov, ki 
so voljeni od več kot enega drp-
štva. Dr. Kern je tudi omenil, da 
se briše iz kvalifikacije delega-
tov, da mora biti delegat zmožen 
čitanja in pisanja, ker ne veruje, 
da je danes med nami še kaj 
analfabetov. Toda določitev osta-
ne v pravilih, da mora biti zmo-
žen čitanja in pisanja vsak dele-
gat. 

Sprejete so točke 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 22 skoro brez ugovo-
ra. Bolj zanimiva je pa nastala 
debata, ko je odbor za pravila 
dal odločno v nova pravila, da se 
občutno zniža število delegacije.' 
Društva, ki imajo 25 članov, so 
upravičena do enega delegata, 
potem pa za vsakih 150 članov 
več da enega nadaljnega dele-
gata. To je ugodno za mala dru-
štva, so rekli delegati večjih dru-
štev, toda krivično za večja dru-
štva. Društvo, ki šteje 300 čla-
nov, bi poslalo dva delegata na 
konvencijo, v konvenčni sklad pa 
bi plačalo $700.00 tekom štirih 
let. Društvo, ki ima 25 članov, 
bi plačalo v štirih letih nekako 
$50.00. Brat Skuly je omenil, da 
bi imela mala društva potemta-
kem šestkrat več moči kot veli-
ka, pionirska in delovna večja 
društva. Končno pride do glaso-
vanja. Da ostane, kot je v starih 
pravilih, en delegat za vsakih 
100 članov, za to je glasovalo 62 
delegatov, proti 28. 

Odmor. Po odmoru naznani 
gl. tajnik Gornik, da je umrla na-
daljna članica in sicer Antonija 
Prinčič, od št. 23. SDZ. Delega-

cija vstane v spomin na pokojno 
članico. Pri tem br. Terbižan zo-
pet predlaga in podpira ga sestra 
Zalokar, da društva sama plaču-
jejo delegate, ne pa Zveza. Vzrok 
je, pravi br. Terbižan, ker bi 
mnoga društva dobila delegate 
za manjši denar, kot ga sedaj 
Zveza plačuje. Predlog pride na 
vrsto, ko se bo o dotični točki 
razpravljalo. Vnela se je debata 
glede parlamentarnega reda, ka-
tere se udeleži številno delega-
tov. šlo se je za to, ali pridejo 
dodatki k predlogu prej na gla-
sovanje kot predlog sam. 

Ob 11:05 dopoldne je podpred-
sednik John Lindy Lokar za ne-
kaj časa prevzel predsedništvo, 
kajti vodstvo konvencije je 
resnici jako težavno. Točki 22 in 
23 sprejeti. Točka 24 se spre-
meni. Pride pozneje na vrsto. 
Glasila se bo: Predsednik SDZ 
otvori konvencijo, imenuje po-
verilni odbor. Potem se izvoli 
konvenčnega predsednika in dru-
ge konvenčne uradnike, nakar se 
volijo' potrebni odbori. 

Predlagano je bilo, da se spo-
red ali dnevni red konvencije 
pošlje delegatom deset dni pred 
konvencijo. Glavni odbor mora 
to preskrbeti. Točka 26 je bila 
sprejeta. Konvencija se je pa 
ustavila pri točki 27, ki pripove-
duje, kdo sme biti izvoljen dele-
gatom ali ne. Nastala je obšir-
na debata. Sprejeto je bilo, da 
član, ki je oškodoval Zvezo,, ne 
more biti izvoljen v gl. urad, in 
narejen je dodatek, da tudi ne, 
ako je kaj sličnega storil pri ka-
ki drugi bratski organizaciji. 

Br. Terbižan je stavil predlog, 
ki ga je dobil od svojega dru-
štva, da nihče ne more biti v gla-
vnem uradu, kdor ima pri S. D. 
Zvezi več kot $5,000 posojila na 
vknjižbo. Stavljeno je bilo vpra-
šanje, če je Slovenska ženska 
Zveza tudi "bratska organizaci-
ja." Odbor za pravila pojasnju-
je, da je tudi njo imel v mislih, 
ko je delal pravila. Sestra Albi-
na Novak jasno pove, da S. ž. 
Zveza ni podporna organizacija, 
pač pa družabna. Potem je pre-
cej debate povzročila točka v 
pravilih glede zavarovalninskih 
zastopnikov, direktorjev in urad-
nikov bank, da ne smejo biti vo-
ljeni v gl. urad. Tu je odbila 12. 
ura, brale so se brzojavke in če-
stitke in predsednik je zaključil 
dopoldansko sejo. . 

7. seja v četrtek popoldne, 
15. septembra 

Konvencija je tekom četrtka 
ves dan precej urno poslovala 
in je prerešetala jako dobro sko-
ro 100 točk pravil, kar je skoro 
rekord. Z malimi dodatki ali 
spremembami je bilo skoro vse 
sprejeto, kar je predlagal odbor 
za pravila. 

Pri popoldanski seji se je naj-
prvo čital zapisnik torkove seje, 
ki je z jako malimi popravki 
sprejet. Gl. tajnik ponudi dele-
gatom jubilejno knjigo S. D. 
Zveze, ki je na razpolago za 50c 
delegatom. Toda stayljen je bil 
predlog, ki je bil tudi z veliko 
večino sprejet, da se knjiga za-
stonj podeli delegaciji. 

Nadaljuje se s pravili. ' Po-
novno je bil stavljen predlog, da 
član, ki dolguje Zvezi $5,000 ne 
more biti član gl. odbora. Stav-
ljen tudi predlog, da kdor dol-
guje Zvezi $10,000 ne more bi-
ti član gl. odbora. Na osebno 
prošnjo brata gl. tajnika, ki 
omeni, da ima on sam pri Zvezi 
nad $20,000 posojila, je delega-

cija končno odglasovala proti 
obema danima predlogoma. 

Na tem mestu bi opozorili na-
še ljudi, da pridejo poslušat de-
bate na konvencijo, predvsem se-
veda člani S. D. Zveze. Debate 
so jako poučne in koristne in bo-
do služile marsikateremu članu 
v nadaljno ravnanje. Tekom 
četrtka je bilo na konvenciji sko-
ro lOOposlušalcev, ki so z veli-
kim zanimanjem sledili deba-
tam. Kor ima torej čas, naj le 
pride. 

Mrs. Albina Novak je pono-
vno pojasnjevala glede stališča 
Slovenske ženske zveze, da nam-
reč ni bratska organizacija v ta-
kem smislu, pač pa izredna dru-
žabna organizacija. Tozadevno 
se ni ničesar spremenilo. 

Konvencija osvojila predlog, 
da se imenuje in izvoli še tretje-
ga podpredsednika pri SDZ. 
Dosedaj sta bila dva. Predlog, 
da se izvoli šest nadzornikov na-
mesto štirih, je propadel. Bil je 
precej dober iz tega stališča, da 
bi bili namreč štirje nadzorniki 
izvoljeni za štiri leta, dva pa za 
šest let, tako da kadar pridejo po 
štirih letih štirje novi nadzorniki 
v gl. odbor, sta še vedno dva, ki 
sta izkušena in bosta pomagala 
novim nadzornikom. 

Brat Balant, pionir pri Zvezi, 
je začel po svojem starem do-
brem običaju predlagati, da se 
debate zaključijo. S tem pri-
hrani dosti časa in denarja. 
Sprejet je bil predlog, da bo v 
bodočem odboru 5 finančnih od-
bornikov. Za predlog 51, proti 
23r Jako važen predlog je bil 
za urad športnega komisarja. Od-
bor za pravila je bil mnenja, da 
naj bo eden izmed podpredsed-
nikov športni komisar, toda 
konvencija je ustanovila popol-
noma nov urad športnega komi-
sarja, da tako pokaže mladini, 
da jo želi v vseh ozirih podpirati 
in z njo sodelovati. Novi odbor 
bo torej štel 23 glavnih odbor-
nikov. 

Stavljen predlog, da društva 
plačujejo dnevnice svojim dele-
gatom. Za glasovali trije delega-
tje, proti predlogu pa 71 delega-
tov, da namreč Zveza plačujte 
dnevnice. Nova točka je tudi, 
da glavni odbor imenuje izmed 
članstva SDZ, ne izmed delega-
cije, pred konvencijo dva kon-
venčna zmožna zapisnikarja, 
kajti delegat, poslan od društ-
va, ki je izvoljen zapisnikarjem, 
ne more kot tak vršiti poslan-
stva svojega društva. 

Enoglasno je bil s p r e j e t 
predlog Kushlana, da se izre-
dna konvencija ne vrši na inici-
ativo društev, ker je to predol-
ga zadeva, pač pa če ena polo-
vica društev tako zahteva. Za-
pisnik izredne konvencije mora 
biti podpisan od konvenčnega 
predsednika in zapisnikarjev. 
Odmor. 

Pripomnimo naj, da je brat 
Gabrenja izvrsten referent za 
pravila. Nova točka, da imajo 
društva pravico začeti z iniciati-
vo o vseh stvareh in zadevah, ki 
se jim zdijo umestne. In ako 
glavni odbor neče iniciative na 
glasovanje, tedaj ima ono dru-
štvo pravico razglasiti iniciati-
vo, ki je slednjo predlagalo. No-
va točka, stavljena po bratu Ku-
shlanu, da gl. odbor sme opro-
stiti članstvo plačil asesmenta v 
en ali drugi sklad, ne pa ases-
ment pobrati, potem pa ga vta-
kniti v drug sklad. 

Točka sprejeta, da se vsaka 

Čehi se bojijor 

da bodo morali 
plačati nove žrtve 

Praga, 16. septembra, čeho-
slovaška vlada se boji, da pome-
ni obisk angleškega ministerske-
ga predsednika nove žrtve za 
nje, namreč, da bo Anglija, po 
pogovoru s Hitlerjem izsilila no-
ve zahteve od čehoslovaške vla-
de. In ker tudi Francija podpira 
obisk Chamberlaina na Bavar-
skem, je očitno, da bo čehoslova-
ška vlada zopet ostala sama. Ne 
ve se še, kaj bo Hitler zahteval, 
da preneha z načrti proti čeho-
slovaški, toda Čehi so prepričani, 
da žrtve ne bodo majhne. Čehi 
so tudi mnenja, da ker je bil 
Chamberlain prisiljen dospeti v 
Nemčijo, da je Nemčija naredila 
definitivne načrte proti njim. 

o 
PROGRAM NOCOJ 

Za delegacijo S. D. Z. in za 
vse članstvo in drugo občin-
stvo se bo nocoj večer pro-
izvajal lep varitetni program 
na odru! S. N. Doma. Slišali 
boste izvrstne duete, kvarte-
te, igranje na razne inštru-
mente, kar bo večinoma vpri-
zarjala mladina. Med drugi-
mi nastopi tudi častna straža 
pod vodstvom Mrs. Albine 
iScvak. Proizvajala bo nekaj 
lepih vaj v korakanju. Sode-
lovala to tudi v prizoru, ki se 
vrli v blag spomin na premi-
nulo čalnstvo SDZ. Prizor bo 
ganljiv. Delegacija in ostali 
so prav prijazno vabljeni. 

Direktcrij in odseki Zadruge 
Glasom sklepa direktorija so 

naprošeni vsi odseki, to je, žen-
ski .Mladinska liga, vsi uposlen-
ci in vsi direktoriji, da se v nede-
ljo 18. sept. gotovo zberejo pri 
Bukovniku na 185. cesti, da nas 
slika in sicer ob 1. uri popol-
dne. Posamezni delničarji pa so 
naprošeni, da se snidejo pri gla-
vni trgovini na 152. cesti ob 2. 
uri popoldne v nedeljo 25. sep-
tembra. — Jos. Siškovich, taj-
nik. 

Prevzel obrt 
Dobro poznani Jakob Jesenko, 

3567 W. 61st St. je prevzel po-
pravljalnico čevljev na 1621 De-
nison Ave. pri W. 17th St., na-
sproti E. Denison šole. Pripo-
roča se rojakom za naklonjenost. 
Kdor je oddaljen lahko pusti de-
lo tudi na njegovem domu. Pod-
pirajte domačega človeka. 

Klub "Pipa" 
Klub "Pipa," katerega člani so 

večina naši Newburžani, ima v 
nedeljo 18. septembra svojo letno 
sejo pri A. Gorišku na Green 
Rd. Začetek ob štirih popoldne. 
Vsi člani morajo biti navzoči. 
Kdor ne bo navzoč, se sam avto-
matično izključi. Louis Gliha, 
j>reds. 

posmrtnina takoj izplača, ako 
so listine v redu, ako ne, tedaj se 
zadeva predloži glavnemu odbo-
ru. Sklenilo se je, da gl. bla-
gajnik ne sme biti zaposlen v 
glavnem uradu. Točke glede vr-
hovnega zdravnika se čita j o, ko 
bo vrhovni zdravnik navzoč. 

Konvencija se je v četrtek pop. 
ustavila pri točki 106 provizori-
čnih pravil. Stavljena sta bila 
dva predloga, da finančni odbor 
ne sme priporočiti posojil na 
vknjižbe za več kot 33 odstot-
kov zemljiške vrednosti, dočim 
je bil drugi predlog, da se laho-
di do 50 odstotkov. O tem se bo 
začelo danes dopoldne nadalje-
vati z debato. 
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Kaj misli Evropa o nas 
Kaj mislijo evropski narodi o Zedinjenih državah? Zla-

sti kaj mislijo o naši tujezemski politiki. Zlasti kar se tiče 
najnovejše izjave predsednika Roosevelta in državnega taj-
nika Hulla, ki sta precej jasno povedala svoje mnenje glede 
naše tujezemske politike. Govori obeh so odmevali po Ev-
ropi in nemalo prispevali, da vojna ni bila takoj razglašena. 
Najprvo se ozrimo v Moskvo in poglejmo kakšnega mnenja 
so sodobni ruski državniki o ameriški tujezemski politiki. 

Kar se tiče Rusije in njenega sovjetskega mnenja na-
pram tujezemski politiki Zedinjenih držav, se lahko reče, 
da ruski sovjetski državniki vsako zadevo najprvo tolmačijo, 
v kakšni zvezi je taka politika s fašizmom. Glede fašizma 
so danes v Rusiji najbolj občutljivi in nobena stvar jih tako 
hitro ne spravi iz ravnotežja, kot kadar se omenja fašizem. 

Rusi so trdno prepričani, da je fašizem nekak izrod mi-
litarističnega kapitalizma, toda glede Amerike imajo Rusi 
danes precej negotove pojme, kajti že mnogokrat so pisa-
li o Rooseveltu, da je prijatelj delavcev, torej ne more biti 
kapitalist, niti se ne more govoriti o Ameriki kot militaristi-
čni državi, kajti Amerika ima manj stalne armade kot kate-
rakoli manjših držav v Evropi, dočim vzdržuje Rusija dva 
milijona mož v stalni armadi. 

Nadalje so v Rusiji prepričani, da se nahajajo ameriške 
simpatije na strani Kitajcev in na strani lojalistične Španije, 

. in da so Zedinjene države ena izmed štirih večjih demokra-
tičnih držav — druge so po ruskem mnenju Anglija, Fran-
cija in Rusija, ki se bo upirala fašizmu in tiraniji vsake vr-
ste. Zadnji govori predsednika Roosevelta in državnega 
tajnika Hulla so dobili jako prominentno mesto v ruskem 
časopisju in so povzročili, da je Rusija opustila svoje prvotno 
mnenje, da Amerika podpira Japonce in generala Franca, ker 
je izvajala takozvano nevtralitetno postavo. 

Ruska javnost in časopisje sploh je mnenja, da so Zedi-
njene države v resnici miroljubne, toda obenem so v Rusiji 
razočarani, ker osamljenost Zedinjenih držav ne dopušča 
izvajati ameriške mirovne teorijo v praktičnem življenju. 
Predvsem Rusija želi, da pride med sovjetsko republiko in 
Zedinjenimi državami do izredne pogodbe, ki bi imela za 
svoj namen preprečiti vsako vojno. Rusi so mnenja, da je 
Rusiji v zvezi z Zedinjenimi državami to mogoče narediti. 
Sleherni Rus je prepričan, da do vojne ne more priti, ako 
pride do pogodbe med Rusijo in Zedinjenimi državami. Se 
veda Amerika niti ne misli na kako tako pogodbo, kajti kon 
čno se lahko zgodi, da se sama zaplete v vojno, ako bi se ho-
tela držati določil pogodbe, česar pa ameriški narod seveda 
ne bi dovolil. 

Kljub ruskim čuvstvom, da je Amerika kapitalistična 
država, in kot taka izpostavljena propagandi fašizma, pa 
imajo Rusi večje spoštovanje in skoro bi lahko rekli ljube-
zen do Zedinjenih držav kot za katerokoli drugo državo na 
svetu. Saj so Rusi neprestano pošiljali v Ameriko po inže-
nirje in po druge eksperte, ker so le njim zaupali, dočim so 
prezirali evropske strokovnjake, ker so bili mnenja, da jih 
bodo potegnili na led. Rusija bi rada sama na industrijskem 
polju postala — druga Amerika, zato slednjo posnema v vsa-
kem oziru in le redkokdaj se čuje v ruskem časopisju mne-
nje, da je Rusija kapitalistična država. 

Kljub različnim političnim in industrijskim sistemom, 
ki prevladujejo v Rusiji in v Zedinjenih državah, pa bi Ru-
sija rada rešila vse svoje probleme na enako praktičen na-
čin kot jih rešuje Amerika. Zato v Rusiji posnemajo Ame-
riko od kraja do konca, kar se jim pa ne posreči, prvič, ker 
nimajo izurjenosti in praktičnosti, drugič, ker nimajo eks-
pertov, in tretjič, ker v Rusiji ne prevladuje svoboda, kakor-
šnje smo v Ameriki navajeni. 

Rusija želi izkoriščati svoje naravno bogastvo, toda ne 
more do njega radi razdalje, ker nima prometnih zvez, ker 
nima strokovnjakov, ki hi kazali pot. Zato se Rusija čudi 
Ameriki in jo občuduje in skuša posnemati Ameriko. !Ka-
dar se bo znebila sedanje boljševiške vlade in bo Rusija vpe-
ljala enak vladni sistem kot ga imamo v Ameriki, tedaj bo 
tudi Rusija napredovala. 

Dekleta vas vabijo 
Piše A. Grdina 

Kaj pravile! 

Znamenj^, da se bliža lov na zajce je to, ker so začeli barber-
tonski lovci skrbno zapirati svoje lovske pse. 

* * • 

Ves svet napeto pričakuje, kako se bo rešilo vprašanje sudet-
skih Nemcev, ki so v okvirju češke republike. Ko bo to vprašr-nje 
enkrat rešeno, bi bilo dobro, če bi se začel svet zanimati za 600,-
000 Slovencev, ki žive pod Italijo. 

* * « 

Naš stavec, Mr. Tone Kolar, se dobro razume na vreme. Zad-
nji teden se je odpeljal v Minnesoto na obisk za par dni. Komaj 
je stopil v Minnesoto, ga jo veselo pozdravil blagodejni dežek, ki 
mu je stal ves teden zvesto ob strani in ga tudi prijazno spremil 
prav do Cleveland.! zadnjo soboto. Torej kadar bo še suša, bomo 
poslali našega Toneta po dež. 

Zelo važno vabilo je pred na-
mi. Pri meni so se oglasile de-
kleta in so mi tole naročile. Re-
kle so : "Sporočite vsem našim 
katoliškim ljudem, da se odzo-
vejo nedeljskemu programu, ki 
bo nekaj posebnega in redkega. 
Pa ne samo to, marveč bo tudi 
nekaj zgodovinskega, nekaj 
častnega za ves naš narod! To 
pot se gre za velike in za resne 
zadeve." Na take besede sem 
kar debelo gledal kaj to po-
meni. Komitej deklet se pa ni 
hotel nič umakniti od svojih 
trditev, marveč mi je dal tiska-
no poročilo, ki je pokazalo, da 
je res že vsa zadeva v teku in v 
pripravah za izvanredno cer-
kveno opravilo, ki se bo vršilo 
po najvišji cerkveni svečanosti, 
po samem škofu Most Rev. Jo-
seph Schrembsu in ša nadaljni 
program pa po pomožnem ško-
fu Most Rev. McFaddenu. Vse 
to se bo vršilo k praznovanju 
dekliške Marijine družbe ob 
25-letnici. Takole se glasi pro-
gram : 

Program na 18. septembra: 
Slovesna pontifikaTna sv. ma-

ša, ki jo bo daroval prevzvišeni 
Most Rev. Joseph Schrembs, 
škof clevelandske škofije, ob 
8 :30. Ob tej priliki bo izročen 
šopek (spiritual bouquet) po 
Miss Mary Modic, "Prefect of 
Sodality." Zatem se bo vršil ob 
10. zajtrk v dvorani pod cer-
kvijo. 

Program zvečer: Ob sedmih 
zvečer bodo slovesne večernice, 
kjer bo navzoč pomožni, škof 
Most Rev. James A. McFadden. 
Ob 7:30 pa se vrši velik banket 
v cerkveni dvorani, kjer bo ča-
sten gost zgoraj imenovani 
škof. 

Ob 9 :30 pa se bo vršil še ples 
v šolski dvorani, da bo veselja 
za vse. 

V teh besedah in v tem va-
bilu je povedano veliko. Nobe-
nega komentarja potreba ni, če 
smo mi kakšni zavedni in na 
naše katoličanstvo ponosni lju-
dje. Vendar bom pa k temu še 
nekoliko dodal. Za tako vabilo 
bi se morali.odzvati polnošte-
vilno vsi kakor en mož! Vem 
da se odzovejo drugi drugod, 
kadar se jim nudi tako redka 
in častna prilika, kakor se nam 
nudi po sotrudnicah, naših de-
kletih ,ki so se zavzele za to, 
da so nam priredile ta častni in 
za celo naselbino tako pomen-
ljivi dan. Naj tu navedem ne 
kaj primer. Slovaki, naši sosed-
ni katoliški bratje, so v tem 
vredni občudovanja! Kadar so 
pozvani na udeležbo samega 
škofovega sodelovanja, se vsi 
dvignčjo kakor en mož! Veli-
kokrat beremo, da so Slovaki 
imeli take sestanke v največjih 
hotelih v mestu, kjer sta oba 
škofa prisostvovala. Tako se 
bere večkrat na leto o Slovakih. 
Vprašam: Ali so Slovaki večji 
narod od nas? In, ali imajo 
Slovaki druge dolžnosti, kot ka 
toličani, kakor jih imamo mi? 
In, ali ni za nas to častno iz več 

ov: prvič, ker nas vabijo 
naša dekleta. Pomislite, v koli-
(0 čast bi nam to moralo biti in 
v veselje, da nas vabijo na tako 
praznovanje dekleta, ki so čast 
za narod, ki so vredna vsega 
spoštovanja in vsega prizna-

lja le polna cerkev vernikov in 
pa udeležba ljudstva v njegovi 
prisotnosti. Smatram, da je za 
faro velika čast, da pridejo pre-
vzvišeni škof. Mi ne smemo 
smatrati to za nekaj navadne-
ga. To je izvanredna čast iz 
dveh vzrokov: prvič, ker pri-
sostvujejo sam p r e v z v i š e n i 
škof, drugič pa, ker nas vabijo 
naša dekleta, ki so vzor fari in 
čast vsega naroda. Kdor to 
omalovažuje, je sam malo za-
veden rojak in slab katoličan, 
če damo res kaj za naše napra-
ve, za našo narodnost in za naš i 
ponos, potem se pokažimo ta-
krat, ko nekaj velja in pomeni, 
pa ostanimo doma rajši drugi-
krat, ko je manjši pomor kakor 
bo v nedeljo 18. septembra do-
poldan in zvečer. 

Pa še nekaj so mi omenila 
dekleta. Povedale so mi, da jih 
je okrog sto, ki so aktivne in 
redno obiskujejo seje in plaču-
jejo. Povedale so pa, da jih je 
še veliko več, ki zaostajajo in 
bi rade še tiste nazaj v nadaljno 
društveno družbo. Rekle so: 
"Me se nikakor ne dolgočasi-
mo. Me smo tudi rade in lahko 
vesele in družabne, z nami se 
lahko družijo vsa druga naša 
dekleta. Le pridejo naj nazaj 
vse, katere so nas zapustile." 
Vidite starši, kako lepo vas 
opominjajo, da bi vi naročili 
svojim hčeram, naj bi ob 25-
letnici dekliške Marijine druž-
be prišla na praznovanje še vsa 
dekleta, ki so bila prejšnja leta 
aktivna v društvu. Prav spodo-
bi se in dolžnost je vseh nas, da 
jim svetujemo in vse privabimo 
na to redko in tako svečano 
praznovanje. Zares je kaj ta-
kega redkost in pa velika čast 
za ime slovenskega naroda. 

o — 

Združeni mladinski pevski 
zbori 

(Piše: Ančka Traven) 

LOUIS ŠE ME 
pevovodja mladinskih pcvsJcih zborov, ki je tudi sam 

uglasbil vse pesmi, ki jih bodo zbori peli v nedeljo. 

nja! Kdor zna le misliti, bo 
ahko razumel tako vabilo. In 

ako je res zaveden, bo storil 
vse, da se ta dan praznuje naj-
častnejše! 

Dopoldan napolnimo cerkev, 
zvečer pa cerkev in dvorane! 
Če to ne bomo storili, potem se 
nam ni treba prav nič trkati na 
prsa, da smo katoličani in da 
imamo veliko in slavno cerkev. 
Pred prevzvtšenim škofom ve-

Ker sem opisala vse točke po-
sameznih mladinskih p e v s k i h 
zborov, naj opišem nekoliko še 
skopni nastop. Prva pesem, ki jo 
bodo zapeli skupni mladinski 
pevski zbori je Ivan Zupanova 

"MOJI MATERI" 

če bi mogel cvetk najlepših, 
celega sveta nabrati; 
šopek velik bi naredil 
in ga Vam podaril, mati. 

če bi mogel slavcev zbore 
danes skupaj privabiti, 
skušal bi najlepšo pesem 
Vam v veselje uglasiti. 

če bi mogel svoje roke 
tja čez morja raztegniti, 
bi objel Vas prav prisrčno, 
želel stokrat poljubiti. 

če bi mogel to doseči, 
skušal bi pri Vas ostati, 
da bi zopet v obraz mili 
gledal Vas, predraga mati. 

že besede same so tako zelo 
občutljive in ljubezni polne do 
matere, da ganejo vsakega, pa 
naj ima mater živo ali ne. Melo-
dija mila valoveča, kot srce bije 
za mater. Močan je konec pesmi 
in tam prikipi vsa ljubezen do 
matere do vrhunca. Skladatelj 
je pesem posvetil svoji materi za 
80 letnico. 

Druga točka skupnih zborov 
je izvleček iz Zormanovega "Pi-
sma očetu" in je krasen biser 
meriško slovenskega slovstva, 

ki ga ne najdemo njemu enake-
ga v vsej slovenski literaturi. 
Saj je pa v njem povit velik del 
zgodovine iz sedaj nosti, ki bo 
pričala poznim x*odovom, kako je 
bilo nekdaj, ko so bili slovenski 
narodni domovi torišče razvoja 
slovenske kulture in žitja sploh. 
Kakor pravi Zorman v zadnjem 
verzu: 

"Kako bo z nami? živeli bomo 
še do poznih dni, 

če dom slovenski bomo vsi 
slavili, 

če bomo pesem, jezik svoj častili, 
vrline stare v nove vlivali moči. 
To je, če bomo v nove moči 

ulivale stare vrline? 
Če ne bomo te nove moči, kakor 

se hitro pojavijo, ubili in 
utopili. 

Mr. šeme je vzel drugi verz 
"pisma očetu," ki se glasi: 

Da bi ti videl zdaj slovenskega 
dekleta, 

kot vrtnica ameriška žareča, 
in kot slovenski rožmarin 

dehteča, 
v obeh svetov lepoto je odeta. 

To, oče, je vprašanje vseh 
vprašanj, 

li znali bomo mladce pridobiti, 
tako jih znali nase prikleniti, 
da bodo rod ljubili verovali vanj. 

še mnogo zvestih src živi med 
nami, 

le z oraahljivci je tak velik križ, 
brezbrižnost topa jih slepi in 

mami, 
da le za praznik jim zavest 

zbudiš. 

Prvo je, kar opisuje očetu, slo-
vensko dekle. Slovensko dekle, 
slovenska mati, da propade rod 
nam ni se bati. Potem išče pes-
nik tolažbe pri očetu: "Li znali 
bomo mladce pridobiti?" Kaj je 
bolj privlačnega in bolj. primer-
nega za pridobitev mladine, kot 
slovenska pesem? Vsak na sve-
tu poje rad in tu se otrok nauči 
izgovarjati. Samo opore mu je 
treba od staršev. Seveda, 6e bo-
do starši z otrokom tako " če gre 
je dobro, če ne pa tudi," bomo 
kmalu začutili pogubo slovenske-
ga naroda. Kompozicija je po-
svečena pfesniku in glasbeniku 
I. Zormanu. 

Danes, se mi zdi, so naši Slo-
venci kar presiti slovenske pes-
mi, ltihko je še tako dobro zape-
ta in naj bo tudi od mladinskih 
zborov, se mnogim ne zdi nič po-
sebnega. če se ozremo nazaj 
kakih pet let, to je pred ustano-
vitvijo mladinskih zbbrov^ ka-
ko burno je občinstvo aplavdira-
lo nastopu kakega otroka. Otrok 
je pel mogoče kakšno lahko na-
rodno pesmico, vsem znano ali 
deklamiral kako lahno deklama-
cijo, a vse je vrelo navdušenja: 
"tako majhen otrok pa že posku-
ša slovensko," je dejalo občinst-
vo. Torej dovolj jim je bilo, 
da so videli otroka na odru, pa 
naj bo petje tako ali tako, maj-
hen je bil. Dobro se spominjam 
pred desetimi leti, ko sva z mojo 
prijateljico, namreč Rozi Volk, 
nastopili ob otvoritvi Slovenske 
delavske dvorane. Bili sva sta-
re po 12 let, pele sva "Deset za-
poved za dekleta" in na harmo-
niko naju je spremljeval moj 
bra. Besedilo smo dobile iz plo-
šče, torej seveda površno, na-

učili sva se sami in tako se je 
seveda tudi brat sam naučil 
spremljevanja iz plošče. Torej 
lahko si predstavljam še danes, 
kako se je cela stvar morala sli-
šati, toda nabito polni dvorani 
se je silno dopadlo. Aplavdirali 
in teptali so z nogami, da sva 
morali trikrat ponoviti vseh de-
set kitic in potem še na več dru-
gih prireditvah. Med petjem je 
bilo po dvorani vse tiho, bili sva 
v njih očeh mladi deklici in ker 
sva peli slovensko in govorili še 
precej dobro, je bilo to nekaj iz-
rednega. In četudi je bilo v 
vseh desetih kiticah ponavljena 
ena in ista melodija, je bilo ne-
kaj izrednega, bila je SLOVEN-
SKA PESEM. 

Kaj pa danes po desetih le-
tih? Otrok v dvanajstem letu, 
ki je pri mladinskem zboru, že 
v resnici nekaj zapoje. Slišali 
smo že sole in duete mladcev, to 
je otrok starih 5 let in naprej. 
Ali se nam že zdi to kaj izredne-
ga? Vsak otrok slovenskih star-
šev ima daises priliko se učiti 
slovensko potom krasnih pesmi 
katere se uči pri mladinskih 
zborih. Skoi.-'o vse clevelandske 
naselbine imajo mladinske zbo-
re. torej ako bi res tako želeli 
ohraniti slovensko pesem in slo-
venski jezik v splošnem, bi bilo 
število pevcev in pevk pri mla 
dinskih zborih drugačno. 

Mladini se ne bo moralo ni-
česar predbacivati, ako se po 
gubi slovenski jezik. Ako bi 
starši v resnici tako želeli po 
viševati slovanstvo kot se piše 
in govori, bi bili tako izgovori 
kot "moj otrok nima veselja" 
brezpomembni. Veliko je ot 
rok, ki nimajo veselja za šolo, 
ali ga zato pridržite doma? 
Ali ne vzljubi šole s časom? 
Pogum je treba dati otroku, 
in to doma in na koncertih-
Velika udeležba na prireditvah 
je vzpodbuda pevcem in pev-
kam, ker s tem se jim pokaže, 
da v resnici ljubite slovensko 
pesem in da vas veseli, da se 
učijo slovenskega petja. Res 
slabi so časi, a vendar koliko 
zapravimo v teatrih, za razne 
športe, za pijačo, za lepotiče-
nje itd., česar bi manj pogre-
šali, kot pa bomo enkrat slo-
vensko pesem. 

Cast s t a r š e m , pevcem in 
pevkam in katerimkoli, ki se-
daj delujejo za mladinske zbo-
re. Vaše delo četudi bi bili 
primorani razpustiti zbore, ni 
brezuspešno/ kajti m l a d i m 
pevcem in pevkam ostanejo 
neizbrisni krasni spomini. 

Tretja na programu je pe-
siyn Katke Zupančičeve 

"KROŠNJAR" 
Hej, kupite! Kar želite, 
vse dobite — po deset . . . 
Tu prtički in glavnički; 
pisan trakec, dolg ko vlakec.: 
emajliran politiran 
božji volek "Čuvaj domek"; 
in koralde "Esmeralde"; 
prstan zlati, križ oglati; 
pa očala otrledala . • . 

Tu najbolja rožna olja; 
tu vam milo je za svilo 
in deklice. Za fantiče: 
ure ročne, ure točne 
tike-take na korake . . . 
drobnarija — frčkarija. 
Vse moderna in primerna 
Le kupite, kar želite, 
vse dobite — po deset. 

Pesem je vzeta, kolikor sem 
jaz informirana, iz sejma, kjer 
krošnjar ponuja svojo robo. 
Jaz sicer ga še nisem slišala, 
a predstavljam si ga lahko. 
Pesem zelo lepo teče v rimah s 
predmeti, ki jih ima krošnjar 
naprodaj- Skomponiral jo je 
Šeme prav na; svoj način. Nič 
posebne melodije, a ona stop-
njema modulacija predstavlja 
točno kričanje krošnjarja. Pe-
sem bo gotovo vsem ugajala. 

Nadaljne točke na pi'ogra-
mu so izvlečki iz "Desetnik in 
sirotica," ki jo je skomponi-
ral Mr. Šeme za "Slavčke." 
Kompozicije so tako prikup-
ljive in lepo tekoče, da jih bo 
vsak rad poslušal. Spremlja-
ne bodo po orkestru deset mož. 

Vse zbore bo spremljala na 
piano Elsie Artel, razen "Bar-
bertonskih Slavčkov," ki jih 
spremlja Mary Goranc. 

Po končanem koncertu bo 
pa za ples sviral Frank Jan-
kovičev orkester in v spodnji 
dvorani pa Oblakov orkester. 

Ni vprašanja torej, da se 
udeleže tega koncerta vsi, ka-
terim je pri srcu slovenski je-
zik in slovenska pesem, kajti 
nastopi sedmih zborov in to je 
za razen dveh zborov četrti 
skupni koncert, je sijajnega 
pomena- Odrasli zbori so ime-
li en skupni nastop (devet 
zborov) in ni bilo več mogoče 
govora za nadaljne skupne na-
stope. Zakaj ? Da,. zakaj ? ? 

Torej v nedeljo 18. septem-
bra ob 3. uri popoldne v Slo-
venskem narodnem domu na 
St. Clair Avenue bomo videli 
koliko naš slovenski Cleveland 
in bližnja mesta cenijo sloven-
sko pesem, mladino in naše 
ameriško slovenske pesnike. 

V nadi, da se tudi VI ude-
ležite tega koncerta, vas po-
zdravljam in kličem: na vese-
lo svidenje! 

IZ PRIMORJA 
— Tujski promet v Postojni. 

O Postojni je "Popolo di Trie-
ste" v nedeljo objavil daljši 
članek, v katerem ugotavlja 
njen veliki tujskoprometni na-
predek. Tranzitni potniški pro-
met preko Postojne se je la-
ni v primerjavi z letom 1936 
kar potrojil. Vseh potnikov 
je bilo 517,875. Od teh se je 
približno tretjina ustavila v 
Postojni in si ogledala sveto-
vno znano jamo. 

List ugotavlja, da je ta na-
predek v glavnem učinek ita-
lijansko-jugoslovenskega s p o -
razuma. Zares so bili lani obi-
skovalci postojnske jame Ju-
gosloveni in predvsem Sloven-
ci številčno daleč pred vsemi 
drugimi narodi. Letos pa s° 
nekateri mednarodni dogodki 
— pri tem je mišljen zlasti 
priključek Avstrije k Nemčiji 
in razvoj nemško - češkoslova-
škega spora — zavrli nadaljnji 
razvoj tujskega prometa v Po-
stojni. Zato pristojni krogi 
sedaj razmišljajo, kako bi se 
izpopolnil. Postojna bi lahko 
turistični značaj Postojne še 
po sugestijah teh krogov posta-
la tudi zimsko-sportni center 
za vso tržaško pokrajino. 

- Gorica. Pred sodiščem se 
je moral zagovarjati 47-letni 
Franc Ščuka, ki so ga na gori-
škem korzu ustavili policijski 
ograni, ga preiskali in našli pri 
njem brivno britev. Ker spada 
britev med orožje in je prepo-
vedano nositi orožje v javnih 
lokalih, so ščuko aretirali. Pri 
procesu je obtoženec izpovedal, 
da se iz Gorice namenil v Tol-
min, kjer si je nameraval pois-
kati dela, pa je vzel s seboj tu-
di britev. Sodnik ga je oprostil 
zaradi pomanjkanja dokazov. 
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Spustil sem se na kolena in po-
tipal po grčah. Močna vozla sta 
bila. Segel sem z nogo v globo-1 pripeti, da 

"Pa zakaj?" 
"No, recimo, če se jim kedaj 

bi sami sedeli v pa-
sti, ki so jo drugim pripravili. In 
tale zazidani kot je pač priprav-
ljen za prisluškovanje, če bi ke-
daj jetničarje zanimalo, kaj go-
vorijo njihovi ujetniki. 

Pojdiva pa si poglejva jamo!" 
Zlezla sva po lestvi na zid, jo 

spustila na drugi strani v jamo 
in splezala po njej na dno. 

DNEVNEVESTI 

čino in našel lestvo 
"Pridi ! " sem poklical Halefa. 

"Našel sem lestvo." 
čul sem ječanje in stokanje 

in praskanje in nazadnje Hale-
fov žalostni glas: 

"Bi že — ! Da sem nekoliko 
daljši !" 

Ubogi hadži je bil pač za taka 
podjetja premajhen —. 

Vzpel sem se do vhoda in ga 
potegnil kvišku. 

"Allah — ! " se je bal. "Kaj pa 
če se klin prelomi pod najino 
težo — ! Strmoglavila bova v ne-
poznane globine — ! " 

"Nič se ne bo j ! Močen je do-
volj za oba. Le če bo lestva dva 
človeka držala, tega ne vem. 

Počakaj na klinu, naprej poj-
dem, preiskal bom lestvo in du-
plino. če bo treba, te pokličem." 

Nisem utegnil iskati z noga-
mi klinov in stopati od ene pre-
čne vrvi na drugo. Mudilo se 
mi je. Očko in Omar sta bila na 
nevarni straži. Lahko da so pri-
šli oglarjevi hlapci, utegnil je 
priti kdo drug, — ne bila bi jim 
kos. 

Z rokami sem se spuščal po ukazala zapreti 
t , • t • - i • leina voditelia sudetskih Nem lestvi od vrvi do vrvi, noge pa so v u u , " TT , . . 

„ J i H p n l e i n K 
mi visele prosto v zraku. Me-

Chamberlain se vrnil. Če-
ška dala zapreti Henleina 

London, 16. sept. Angleški mi-
nisterski predsednik Chamber-
lain se je vrnil danes zjutraj v 
London. Uspeh njegovo poslan-
stvo ni imelo, ker je Hitler na 
vsak način zahteval, da Anglija 
pregovori čehoslovaško vlado, da 
opusti kontrolo nad sudetskimi 
Nemci. V Londonu se bo Cham-
berlain posvetoval z ministri, na-
kar se namerava vrniti prihod-
njo sredo v Nemčijo za nov po-
govor s Hitlerjem. Iz Prage se 
poroča, da je čehoslovaška vlada 

Konrada Hen-

stoma sem zadel na odstavke, ki 
so jih zaznamovali prečni drogi. 

Vse globje sem padal, že dol-
go nisem bil več v hrastu, ampak 
v ozkem skalnem preduhu. Ka-
ko je nastal, ali je bila naravna 
razpoka v skali ali ga je izvrta-
la človeška roka, o tem nisem 
razmišljal. 

Končno sem se pritelovadil do 
tal. 

Tipal sem krog sebe. V ozki 
luknji sem tičal, nobenega izho-
da ni bilo, za štiri pet oseb je bi-
la široka. Poiskal sem svojo 
"večno" svetiljko, stekleničico>, 
napolnjeno z oljem, ki je v njem 
plaval košček fosfora. Odčepil 
sem jo, na zraku se je fosfor za-
svetil, dovolj luči je bilo, da sem 
se lahko ogledal po prostoru. 

Trioglat je bil. Dve steni sta 
bili živa skala, tretja pa kame-
nit zid, dva in pol metra visbk. 

Posvetil sem še po tleh. 
Skalna so bila. / Opazil sem 

vrv. Privezana je bila na konec 
lestve in položena črez zid. Koj 
sem razumel napravo. 

že sem mislil stopiti na lestvo 
ko se je odzgoraj oglasil Halef: 

"Gospod, nategni lestvo! Suče 
se." 

"Po lestvi se spuščaš?" 
"Da." 
"Zakaj nisi počakal?" 
"Predolgo te ni bilo. Zbal sem 

se za tebe, lahko da se ti je pripe-
tila nesreča." 

Prilezel je na dno in gledal 
motni luči svetiljke krog sebe. 

"Zdi se, da sva prišla v nekak 
skalni vodnjak — ! " je zasodil. 

"Ne, v jami draguljev sva." 
"Pa je preklicano majhna!" 
"Tole je samo zadnji kot ja-

me. Zlesti morava še črez tale 
zid pa prideva v pravo jamo. 

"Ampak kako?" 
"Po lestvi. Poglej tule je vrv, 

privezana je na konte lestve in 
napeljana črez zid v jamo, pa ta 
ko, da jo najde le, kdor ve za njo. 
Kdor hoče torej iz jame dragu-
ljev priti po tajnem izhodu na 
beli dan, si potegne z vrvjo lest-
vo črez zid in spleza po njej. Lo-
povi so si past za vse slučaje zelo 
previdno in navihano uredili!" 

cev radi veleizdaje. Henlein je 
pravočasno pobegnil v Nemčijo. 

o 

Green je za izvolitev Chas. 
Sawyerja 

Columbus, Ohio, 15. septem-
bra. Iz demokratičnega glavne-
ga stanu se je včeraj naznanilo, 
da je William Green, predsednik 
American Federation of Labor, 
izjavil, da bo slednja delavska 
organizacija tekom volivne kam-
panje podpirala za governerja 
države Ohio demokrata Charles 
Sawyerja p r o t i republikancu 
Brickerju, ki ima baje slab de-
lavski rekord. Enako se je pred 
več tedni izjavila tudi C. I. O. 
organizacija, ki je Sawyerja že 
tekom primarne kampanje akti-
vno podpirala. Tako se bo prvič 
po dolgem času zgodilo, da se bo-
sta obe največji delavski organi-
zaciji združili in skupno nasto-
pili za enega kandidata. To na-
znanilo je prišlo na predvečer 
državne konvencije republikan-
ske stranke, ki je bila sklicana, 
da naredi platformo, tako da bo 
kandidat Bricker znal kaj govo-
riti. Bricker je že tekom seda-
njih govorov večkrat napadel C. 

O. organizacijo kot komunisti-
čno in tudi A. F. of L. ni nič na-
klonjen. Ako imajo delavci v 
Ohio kako moč, mora letos Saw-
yer zmagati. 

Poljski parlament je bil raz-
puščen in predsednik je odredil 
nove volitve za parlament. 

Zopet eden prijatelj Roo-
sevelta poražen 

Baltimore, Md., 15. septembra. 
Končne številke primarnih voli-
tev v državi Maryland kažejo, da 
je bil poražen zagovornik nove-
ga deala Charles Lewis in da je 
bil ponovno izvoljen sedanji se-
nator Tydings, ki je mnogokrat 
nasprotoval predsedniku. Roose-
velt je šel pred tedni osebno v dr-
žavo Maryland, da pridobi vo-
livce za Lewisa, toda očividno so 
volivci mislili drugače. 

o 
Japonska obljubuje po-

moč Nemčiji 
Tokio, 15. septembra. Zastop-

nik japonskega tujezemskega 
ministerstva se je izjavil, da je 
Japonska pripravljena pomagati 
Nemčiji, ako nastane radi sudet-
skih Nemcev splošna vojna. Ja-
ponski državnik je povedal, da 
ima Japonska zvezo z Rimom in 
Berlinom za vsak tak slučaj in 
bo vse pogodbe tudi spolnjevala. 
Japonska Nemčiji lahko pomaga 
s svojim brodovjem. 

o 
Velika železniška nesre-

ča v Jugoslaviji 
Belgrad, 15. septembra. Br-

zcvlak, ki vozi iz Belgrada v Sa-
rajevo, je danes v bližini neke 
postaje zavozil v potniški vlak. V 
nesreči je bilo ubitih šest potni-
kov in nadaljnih 60 oseb je bilo 
ranjenih. 

o 

Napadena bolničarka 
Bolničarka Ruth Dewey, ki je 

zaposlena na Sunney Rays far-
mi, je čakala včeraj ob 10. uri 
dopoldne na bus, da se popelje v 
mesto. Mimo je privozil neki 
WPA truk ,in voznik je povabil 
bolničarko, da prisede in jo on 
pelje do bližnje postaje ulične 
železnice. Voznik truka je bil ko-
maj 17 let star fant. Bolničarka 
se je en čas obotavljala, toda 

končno sprejela povabite. Med! P ivn ica naprodaj 
vožnjo se j j je začel fant pribli-; ima licenco za 6 odstotno pivo in 
zevati in j o nagovarjati, da se vino. Oglasite se na 16000 Wa-
poda, toda je začela kričati in je terloo Rd. (218) 
skočila s truka. Tri ure pozneje | Stanovanje 
so jo našli v dežju ležati v blatu, L, odda y najem< g,sst lepih sob> 
težko pobito m nezavestni. Z tre- z g Vprašajte na 5406 Spen-
nutek je v bolnišnici dobila za-] 
vest, da je lahko deloma poveda-
la, kaj se je zgodilo, potem je pa 
zopet zgubila zavest. Fanta so 
zaprli. 

o 

] cer Ave. (218) 

Bulkley in Taft 
Republikanski k a n d i d a t za 

zveznega senatorja države Ohio 
Robert Taft je povabil demo-
kratskega kandidata senatorja 
Bulkleya na več debat, toda pod 
pogojem, da se govori omejijo 
na gotove predmete. Bulkley je 
povabilo sprejel, toda izjavil, da 
ga ne more nihče omejiti, da bi 
govoril samo o gotovih predme-
tih, pač pa bo govoril o čemur bo 
hotel. Taft še ni odgovoril. 

o 
Nekaj je narobe 

Na posestvu Frank Kluna, 
15934 Whitcomb Rd. imajo ja-
blano, ki je letos že dvakrat rodi-
la. Pa ji še ni dovolj in je zače-
la z vso naglico cvesti v tretje, 
da še pred) zimo da kaj sadu. 
Kam se ji neki tako mudi! Vse-
kakor je pa to res čudo narave. 

o 
Dobivanje relifa 

Direktor mestne relifne komi-
sije naznanja ,da bodo zanaprej 
ljudje, ki so na relifu, morali sa-
mi hoditi po naročila za živež v 
relifne urade, namesto, da bi 
enaka naročila pošiljala na dom 
kot dosedaj. S tem se bo prihra-
nilo mesečno do $5,000, kar se 
bo lahko obrnilo v relifne svrhe. 

MALI OGLASI 
Soba se odda 

za dve ženski ali dva fanta, pri 
družini brez otrok. Prosta kuhi-
nja in obednica. Vprašajte na 
1423 E. 51st St., zgorej, ob stra-
ni. (218) 

Domače klobase 
Zopet smo jih začeli izdelovati 

kot druga leta. Mesene, fino 
prekajene, s katerimi boste vsi 
zadovoljni. Priporočamo se vsem 
rojakom, da nas obiščete. Po-
šljemo tudi po pošti na vse kraje. 
Viktor in Josephine Kosic 

951 E. 69th St. 

V najem se da 
stanovanje, štiri sobe s kopali-
ščem. Vprašajte na 965 Addison 
Rd. (218) 

Kdor želi 
lepe grahaste kokoši in piščan-
ce, od 4-6 funtov težke, po 27c 
funt, sveže vampe 12c funt, tele-
tina za filo 18c funt, najboljše 
domače suhe klobase po 32c funt, 
novo domače kislo zelje po 6c 
funt, lepa zaloga doma sol j ene-
ga in prekajenega mesa, lepa 
sveža mlada prasetina po 24c 
funt. Se vljudno priporočamo 
vsem gospodinjam 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

Delo v zameno 
Starejši zakonski par se želi 

na hišna dela. V plačilo dobi 
stanovanje z elektrikčno razsvet-
ljavo in plinsko kurjavo. Pokli-
čite Mr. A r n s o n, FAirmont 
1411. (217) 

Naprodaj je peč 
za gretje. Jako poceni. Vpra-
šajte na 1038 E. 70th St. po 
5. uri zvečer. (217) 

Išče se 
priletna ženska za hišna opra-
vila pri treh odraslih ljudeh. 
Dober dom. Oglasite se na 
12513 Lancelot Ave-, blizu E. 
124th St. in St. Clair Ave. (218 

V L O G E v tej posojilnic 
a zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

tjwUWI mo osebne in druSt-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 at. Clair Ave. HEnd. 5670 

Lewis pravi, da dobi Ame-
rika fašizem 

Mexico City, 14. septembra. 
John Lewis, načelnik C. I. O. or-
ganizacije je imel včeraj tu po-
memben govor v areni, kjer se 
navadno vršijo bikoborbe. V are-
ni je bilo zbranih kakih 50,000 
mehikanskih delavcev. Lewis je 
povedal, da preti Zedinjenim dr-
žavam. fašizem. Lewis je govoril 
ob priliki mednarodnega kon-
gresa proti vojni in fašizmu. Ko 
je Lewis vstal, da začne z govo-
rom so mu mahali z rdečimi in 
komunističnimi zastavami. Vse 
okoli njega so bile slike komuni 
stičnih mogotcev iz Rusije. 
Lewis je začel: "Jaz pozdrav 
ljam zastopnike mehikanskih la-
tinskih, azijatskih in ameriških 
držav v imenu C. I. O., ki je de-
lavska organizacija in ki šteje 
4,000,000 mož. Demokracija je 
vedno imela nasprotnike, ki so 
se sedaj združili pod črno zasta-
vo fašizma, da uničijo demokra-
cijo." Lewis je doživel silen 
aplavz, dasi ga izmed navzočih 
menda niti 100 ljudi ni razume-
lo, kaj govori. 

Tlllaii ljudje POTREBUJEJO TELEFONE 

® S tolikimi opravki in toliko razgovori, mladi ljudje 
potrebujejo telefone. Obdrži jih v stiku z njih prijatelji 
ter jim da mnogo prilike za veselje in dobiček, ki bi 
ga drugače zgrešili. 

Enako tudi izloči skrb doma,- kadar je mladina zadr-
žana ter preskrbi udobnost in varstvo za vso družino. 
Ker stane tako malo, zakaj ne imeti telefona? 

T H E O H I O B E L L T E L E P H O N E C O . 

POCENI VOZNINA ZA ŠOLARJE 
P O M E N I T R O J N O V A R N O S T 

Z A V A Š E O T R O K E 

Če imajo vaši otroci kaj razdalje do šole, glejte, 
da bodo imeli prednost nizke voznine in varstvo 
teh važnih varnih faktorjev: 

Varnost pred nevarnostjo pro-
S meta. Ulični voz ali motorni bus 

je najvarnejši prostor na mestnih 
ulicah. 

Varnost pred slabim vremenom. 
Mokri čevlji in obleka lahko po-
vzroči bolezen in dneve odsotnosti 
iz šole. 

Varnost pred zamudo. Če so 
otroci pozni za šolo, so v zadregi 
in zamudijo pouk. 

Pošljivte svoje otroke v šolo na ulični železnici ali 
motornem busu. Cena je jako nizka s 50-centno 
tedensko vozovnico za otroke čez dvanajst in 2 
centa listki za mlajše otroke. 

T H E C L E V E L A N D R A I L W A ^ C O v:;" •/».'•- :\r 

VI LAHKO HRANITE DENAR 
z darilnimi pošiljkami sorodnikom 
ali prijateljem v Centralni Evropi 

Pliklamte 

oi 10 do 5Ojod sto 

odvisno od države 

Izplačila dostavljena po pošti (majhen po-
seben strošek za kabel ali radio plačila). 

Za popolno informacijo vprašajte na kateri-
koli našern priložnostnem bančnemu uradu, 

Cite 

SLANI F E D E R A L D E r O S I T I N S U R A N C E CORPORATION 

WOLFF HEATING CO 
AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 

največji clevelandski razpecevalci 
Vroč zrak, para, tret je z vročo vodo in 

ventilacijski sistem instaliran. 

F.II.A. odplačila—3 leta za plačati 
Nobenega plačila takoj. 

Proračun zastonj. — Sprejemamo naročila izven mesta. 
Popravila in razni deli znižani v ceni. 

Vprašajte za našega slov. zastopnika. 

j Telefon: S 
GLenvilli { 

9218 

715 EAST 103rd STREET 
CLEVELAND, OHIO 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Ave. 

HEnderson 3113 

DOBER PREMOG IN 
TOČNA POSTREŽBA 

Se priporočamo 

F. J. Cimperman 
J, J. Frericks 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc. 

G() 16 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

TREBUŠNE PASOVI IN 
ELASTIČNI NOGAVIC« 

mam* v polil »lasi. Pailllm tudi p» poŠti. 
Mandel D m Co. 157OS Waterls* Rd. CUv«l»*. • 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1128 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohižtvo ln vse potrebščine 

>,M za dom. 
$ 6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 

Pokličite KEnniore 0808 
2,2290 ST. CLAIR AVE. 



Skrivnosti ruskega carskega dvora |jjg 

Mladi Poljak se približa in se 
zagleda v lep in bled Natalijin 
obraz. 

— Kako je krasna! — zamr-
mra. — Nikdar še nisem videl 
bolj dražestnega in nedolžnega 
obraza! Gotovo je iz odlične, 
aristokratske hiše. 

— če pomislim, da bi nesrečni-
ca umrla, če ne bi prišel pravo-
časno! — Grozno je, grozno, 
kakšne grozote skriva Sibirija! 

Ona je sama! Prisegam, da 
j o bom varoval, pa če bi moral 
za njo žrtvovati tudi svoje živ-

ljenj« ! 
On prime njeno vročo roko, 

nagne se — nekaj ga je vleklo 
k njenim ustnicam — in naen-
krat je gorel poljub na njenih 
malih ustih. 

Feliks Poniatovski — bralci 
so že gotovi opazili, da Natalijin 
rešitelj ni nihče drugi kot srčni 
pojjski knez, ki je tudi Sonji na 
njeni poti skozi Sibirijo hrabro 
pomagal — knez Feliks Ponia-
tovski je vedel zelo dobro, da bi 
mogel biti ta poljub usoden. 

Natalija je imela tifus. Ta 

poljub bi mu mogel prinesti smrt. 
Knez Feliks se to noč ni od-

stranil od nje. često ji je pri-
našal sveže vode, popravljal ji 
blazino, pazil je na njo. Ni ma-
tere, ki bi z večjo ljubeznijo ne-
govala svojega otroka, kakor ta 
mladi Poljak, ki je pazil na to 
lepo mlado deklico. 

Težke sanje so morile bolnico. 
On ni slutil, da je beseda, ki jo 
je nesrečnica neprenehoma iz-
govarjala, podirala vse njegove 
smele načrte. 

— Bojanovski! — je šepetala 
Natalija, kadarkoli je odprla 
svoja usta. 

— Bojanovski! — zamrmra 
on. — Najbrže njeno lastno ime. 
Kako lepo zveni! 

Park rat je izgovoril to ime, a 
ni niti slutil, da ga bo nekoč iz-
govarjal poln sovraštva, jeze, ža-
losti, in tuge! 

Drugega dne so slišali bolniki 
krasnojarski čudne novice. 

Pripovedovalo se je, da je do 
spel iz Petrograda slaven zdrav-
nik, ki bo pregledal bolnišnico. 
Bolnikom, ubogim in nesrečnim 
ljudem, je vriskalo srce od ve-
selja. Konečno je prišel dan re-
šitve. 

Ni bilo upanja, da bodo posta-
li svobodni, temveč, da se bodo 
rešili smradu, nereda in blata v 
bolnišnici. 

— Odpeljal nas bo od tod, — 
so govorili — odpeljal nas bo v 
svetle, zračne prostore! Dobili 
bomo dobra zdravila, dobre in 
hranilne, jedi! Zopet bomo zdra-
vi ! 

Zdravje! 

Ni slajše besede za te nesreč-
nike. Istega opoldne se je zdelo, 
kot da slavi bolnišnica svečanost. 
Na vsakem obrazu, če tudi še 
tako bledem in spačenem, je od-
sevala radost in veselo pričako-
vanje. Vse je čakalo, kdaj bo iz-
govorjena rešilna beseda. 

Konečno je prišel trenutek! 

Vrata se odpro in v barako vsto-
pi zdravnik z nekim tujim gospo-
dom. 

Tujec je bil visok gospod, ob-
lečen v temno elegantno obleko, 
a zlati naočniki in osivela brada 
so mu dajali častitljiv izraz. To-
da za očali se je videlo dvoje si-
vih, hladnih oči, ki nista obljub-
ljali mnogo dobrega. 

— Tu smo, gospod profesor! 
— reče jetniški zdravnik, ko sta 
vstopila. — Takoj bodete videli 
kako so nažalost nezadostne na-
še uredbe, toda v Petrogradu ni-
smo mogli ničesar doseči. Niso 
nam zgradili bolnišnice. Tu je 
popolnoma nemogoče, da bi kak 
bolnik ozdravel. Petrogradski 
profesor si je držal parfemira-
ni robec pred nosom. 

— Toda tu je grozen smrad, 
— reče on. — Tu bomo hitro 
končali. Nimam volje, da bi do-
bil tifus. 

Jetniški zdravnik ga prezir-
ljivo pogleda. 

i — Jaz moram ostati tu dnev-
no po cele ure, — odgovori on, 
— pa če že vdada noče radi bol-
nikov zgraditi bolnišnice, bi jo 
morala radi mene. Dva moja 
prednika sta bila zares žrtvi svo-
jega poklica. Umrla sta od ti-
fusa. 

Gospod profesor se strese, kot 
da bi ga zeblo. 

— Saj to je pekel! — reče on 
in pogleda naokrog. — Vlada 
nima denarja! V Petrogradu 
pravijo, da je čisto vseeno, ali 
umirajo kaznjenci od tifusa ali 
pa par mesecev pozneje v kakš-
nem rudniku, živi itak ne bodo 
zapustili Sibirije. Kaj hočejo 
ti strašni ljudje, ki se sedaj ti-
ščijo okrog mene? 

Glasoviti petrogradski zdrav-
nik se ozre in vidi, da so ga ob-
kolile žene, možje in otroci. 

— Gotovo se vam hočejo pri-
tožiti, — reče zdravnik. 

Usmiljenje! — vzkliknejo 
kaznjenci in sklenejo svoje suhe' 

roke. —Gospodar, usmili se nas! 
Reši nas teh muk! Ti to lahko 
storiš! Ne moremo več prena-
šati te usode! 

Nesrečneži se vržejo gospodu 
iz Petrograda pred noge. 

Profesorjevo začudenje je po-
/talo čimdalje večje. 

— Kaj hočete od mene? — vz-
klikne. — Jaz vam ne morem po-
magati, l judje! 

— Ne morete pomagati? — 
vzkliknejo kaznjenci. — Ne mo-
rete pomagati? — Toda, očka, 
dobrotnik, poslali so te iz Petro-
grada, da nam pomagaš, da vi-
diš grozote te hiše, in da nas od-
vedež iz tega pekla. 

Profesor zmaje z rameni. 
— Ne razumem teh ljudi, — 

reče 011 in se obrne k zdravniku. 
— Ali so to norci? Saj je vse 
to, kar govore brez smisla. 

Toda .zdravnik odmaje z gla-
vo. 

(Dalje prihodnjič) 

J E R R Y BOHINC 

OTVORITEV TRETJE TRGOVINE 
jutri soboto 17. septembra 

& Fu™ite:°rrtreatj" Ergovl^ T™ ' P ° h U t V ° m ' ^ ^ " ^ S u ™ k ' l a s t n i k a N ~ d A « > l i a " « 

819 E. 185th St. (poleg La Salle gledišča) 
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t r g o v ? „ r „ a T r o ^ P O h i J t V U V V S e h t r e h f * " ™ * 1 - k d o r p r i d e v n o v o 
JOHN SUŠNIK 

OHRANITE MLEKO VARNO! 
* * * 

FRIGIDAIRE 
Si.Hr METER-MISER 

VARJE VSA ŽIVILA . . . PO NIZKI 

CENI . . . OHKANI MLEKO VARNO 

. . . OBDRŽI MESO SVEŽE . . . OB-

DRŽI ZELENJAVO SVEŽO . . . IN 

NAFRAVI LED CENEJŠI KOT GA 

MORETE KUPITI! 

• Ne trošite denarja ali postavljajte 
v nevarnost zdravja s pokvarjenimi 
živili. Imejte živila varna v novi 1938 
Prigidaire z novim tihim Meter-Miser. 
In prihranite denar! 

Prigidaire obdrži živila sladka, sveža 
in vam prihrani denar na vse strani. 
Prihrani na elektriki, na živilih, na 
Isdu ,in obdržavanju. Hranite na vse 
š.tiri načine ali pa nič. 

Pridite še danes k nam! Pokazali 
vam bomo, kako ste lahko gotovi, da 
bido živila varna tudi v največji vro-
čini. Videli boste, koliko denarja si 
lahko prihranite z novo 1938 Prigid-
aire ! 

P R V O P R A V I L O 
SHRANITVE ŽIVIL V VROČINI 

• Da ste gotovi, da bo mleko sveže kot ta-
krat, ko vam je bilo dopeljano, priporoča 
U. S. vlada, da ga shranite v ledenici, kjer 
je toplota manj kot 50 stopinj. Nad 50 sto-
pinj se hitro pokvari. Pod 50 stopinj je 
mleko ter druga živila varna. Preglejte vašo 
ledenico sedaj! 

wooucn«/! 

WC11 
ELECTRICAL LEAGUE 
OF CLEVELAND V 

f I 9 3 8] . 

ELEKTRIČNA LEDENICA SE SAMA 
IZPLAČA 

BRINGS QoodNew*. FOR THE COOK 
• Vesela novica za vsako gospodinjo v Cleve-

landu. Z d a j dobite lahko to krasno, moderno 

plinovo peč z vsemi udobnostmi za boljšo, lažjo 

in hitrejšo kuho, po ceni, ki je nižja, kot je bila 

še kdaj za fino peč. 

že samo ime—Magic C h e f — j e dovolj, da pokaže, 

kaka vrednost je to. Toda, da se sami zadovoljite, 

da je Magic Chef to, kar želite za vašo kuhinjo, 

ustavite se pri nas, da vam j o razkažemo. 

$ g 9 - 5 o DOPELJANA, 
POSTAVLJENA 

IN Z A ENO LETO 
Z VSO POSTREŽBO 

Na lahka m e -

s e č n a odplač i la 

P lača te p o JI 

n a teden 

Oglejte si ta radio aparat, ki je najnovejši na 
trgu. Z njim dobite glasbo in petje do popolnosti. 
Tudi Evropo, Južno Ameriko dobite razločno — kar 
je garantirano ako rabite Zenith Short Wave Aerial. 
Ustavite se v naši trgovini in videli boste ta prvo-
vrsten radio aparat. 

EUROPE, SOUTH AMERICA OR THE ORIENT GUARANTEED EVERY DAY OR YOUR MONEY 
SACK . . . on all Zenith Short W a v e Radios when nsed with Zenith Short W a v e Antenna 

ZA OTVORITVENI DAN IMAMO ZNIŽANE CENE NA FRIGIDAIRE ELEKTRIČNIH LEDENICAH. MAGIC CHEF PEČ PREJ $109 50 S E D A J 
$89.50. MAYTAG PRALNI STROJ 30, ČEBER IZ ALUMINA, $89.50. PHILC0 RADIO 4XX PREJ$114.0® SEDAJ S A M O 7 9 50 - -
POSEBNO ZNIŽANE CENE NA WHITE ŠIVALNIH STROJIH. -:- CENE ZNIŽANE NA VSEM POHIŠTVU. ' 

NORWOOD APPLIANCE 
8104 ST. CLAIR AVE. 

FURNITURE 
ENdicott 3634 

6119 ST. CLAIR AVE. 
John Sušnik in Jerry Bohinc, lastnika 
Poslovodja nove trgovine John Zurlo 

Zastopniki: Frank Rupar, John Churney, Anton Zobec in Frank Božič. 

819 E. 185TH ST. 
KEnmore 6750 


